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Instalación y operación oficina de campo y tapial

Retiro de instalaciones / obras inducidas

Instalación de señalamiento

Trazo

Limpieza

Despalme y deshierbe

Demoliciones y desmantelamientos

Trasplantes, derribos y podas

Afectación de área verde

Compenzación de área verde afectada

Plantación de arbolado por compenzación

Excavaciones, nivelaciones, compactaciones, cortes

y rellenos

Cimentación de pilas

Construcción de dados de cimentación

Excavación en rampas de acceso

Construcción de muro de contención

Fabricación de columnas de acero estructural

Transporte e izaje de columnas

Recubrimiento de columnas

Planos de taller

Fabricación de trabes longitudinales

Fabricación de trabes transversales

Transporte e izaje de estructura metálica

Montaje de trabes

Conexión de trabes transversales

Losa de concreto

Colocación de parapeto metálico

Colocación de prefabricado

Guarniciones

Barandales

Mobiliario

Señalización horizontal y vertical

Jardinería

Drenaje y alcantarillado

Instalación eléctrica (iluminación)

4 5 6 7 8

IV.               Superestructura

V.               Acabados

VI.               Instalaciones

9 10

SEMANA

I.                  Preliminares

II.                Cimentación

III.               Subestructura

Concepto

MES

1 2 3
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ETAPA DEL PROYECTO: PREPARACIÓN DEL SITIO Y CONSTRUCCIÓN

Cumplimiento del programa de mantenimiento de maquinaria, equipo y vehículos.

Verificación durante las obras.

2
CONCIENTIZAR Y CAPACITAR AL PERSONAL EN EL USO DE EQUIPO PARA LA

PROTECCIÓN AUDITIVA.
Verificación durante las obras.

Estudios de emisiones sonoras, a través de un laboratorio acreditado

Verificación durante las obras.

4

LOS MEDIOS DE TRANSPORTE USADOS PARA LAS ACTIVIDADES RELATIVAS A

LA CONSTRUCCIÓN COMO PUDIERAN SER AUTOMÓVILES, CAMIONETAS Y

CAMIONES DEBERÁN CUMPLIR CON LO ESTABLECIDO EN LA NOM-080-

SEMARNAT-1994, QUE MENCIONA LOS NIVELES MÁXIMOS PERMISIBLES DE

EMISIÓN DE RUIDO PROVENIENTE DEL ESCAPE DE VEHÍCULOS

AUTOMOTORES.

Verificación durante las obras.

Cumplimiento de tiempos de afinación, mantenimiento y verificaciones vehiculares de 

vehículos de carga.

Verificación durante las obras.

6
SE PRIORIZARÁ LA COLOCACIÓN DE TAPIAL EN EL PERÍMETRO DEL ÁREA

DEL PROYECTO, EL CUAL AYUDARÁ A MINIMIZAR LAS EMISIONES SONORAS
Verificación durante las obras.

7

SE ESTABLECERÁN JORNADAS DE TRABAJO PREFERENTEMENTE EN

HORARIOS DIURNOS (DE 8:00 A 18:00 HRS.), PARA EVITAR LA GENERACIÓN

DE RUIDO DURANTE LA NOCHE.

Verificación durante las obras.

Cumplimiento del programa de mantenimiento de vehículos.

Verificación durante las obras.

9

SE DEBERÁ SOLICITAR A LOS CONTRATISTAS, EL APAGAR LOS MOTORES 

CUANDO LOS EQUIPOS NO ESTÉN ACTIVOS. DEL MISMO MODO, PARA LOS 

CAMIONES DE TRANSPORTE DE MATERIALES, SERÁ NECESARIO APAGAR 

LOS MOTORES CUANDO LOS TIEMPOS DE ESPERA PARA CARGAR O 

DESCARGAR SEAN EXTENSOS.

Verificación durante las obras.

Colocar señalizaciones de límite de velocidad

Verificación durante las obras.

11
CONCIENTIZAR Y CAPACITAR AL PERSONAL EN EL USO DE EQUIPO PARA LA 

PROTECCIÓN DE NARIZ Y GARGANTA.
Verificación durante las obras.

Comprobantes de compra de agua tratada a fuentes autorizadas

Realizar bitácoras de riego

Verificación durante las obras.

13
EL TRANSPORTE DE MATERIALES SE DEBERÁ REALIZAR, EN LO POSIBLE, EN 

FASE HÚMEDA.
Verificación durante las obras.

14

EL ALMACENAMIENTO DE CEMENTO, CAL, O CUALQUIER OTRO INSUMO PARA

LA CONSTRUCCIÓN QUE PUEDA SER DISPERSADO POR EL VIENTO, DEBERÁ

REALIZARSE EN LUGARES CUBIERTOS.

Verificación durante las obras.

Cumplimiento de tiempos de afinación, mantenimiento y verificaciones vehiculares de

vehículos de carga.

Verificación durante las obras.

16

POR NINGÚN MOTIVO SE EFECTUARÁ EN LA OBRA LA QUEMA DE BASURA, 

RESIDUOS VEGETALES Y OTROS DESECHOS, CON OBJETO DE DISMINUIR 

LAS EMISIONES A LA ATMÓSFERA

Verificación durante las obras.

Presentar facturas que comprueben la renta de sanitarios portátiles con un proveedor

autorizado.

Verificar el cumplimiento de la cantidad suficiente de sanitarios portátiles, mediante la

fuerza de trabajo promedio

Verificación durante las obras.

18

ALMACENAR DE MANERA TEMPORAL, EL MATERIAL GENERADO POR LOS

TRABAJOS DE EXCAVACIÓN Y CORTES, PARA DESPUÉS SER REUTILIZADO

DURANTE LOS TRABAJOS DE RELLENOS DEL PROYECTO.

Verificación durante las obras.

Programa de capacitación a personal de la obra en temas de manejo de residuos 

sólidos urbanos, manejo especial y peligrosos.

Habilitar acopios temporales de residuos sólidos urbanos y de manejo especial

Habilitar almacén de residuos peligrosos

Convenio o contrato con prestador de servicio autorizado o autoridad municipal.

Presentar autorizaciones vigentes de los prestadores de servicio autorizado 

Comprobar mediante el manifiesto entrega-recepción de residuos, el destino final de

los residuos generados en el proyecto

Verificación durante las obras.

Comprobantes de mantenimiento mayor en talleres 

Verificación durante las obras.

Programa de capacitación a personal de obra, en temas relacionados al trasvase de 

combustibles

Procedimiento de trasvase de combustibles

Verificación durante las obras.

MES 11 MES 12

semana semana

Estapa de operación y mantenimiento

10

CONDUCIR LOS VEHÍCULOS A LOS LÍMITES DE VELOCIDAD ESTABLECIDOS Y

UTILIZAR LONAS EN CAMIONES DE CARGA PARA REDUCIR LA DISPERSIÓN DE

PARTÍCULAS. 

5

PARA MINIMIZAR LAS EMISIONES DE RUIDO, SE ASEGURARÁ CON LOS

TRANSPORTISTAS, QUE SUS VEHÍCULOS DE CARGA CUMPLAN CON LOS

TIEMPOS DE AFINACIÓN Y MANTENIMIENTO ESTABLECIDOS POR LOS

FABRICANTES DE LOS VEHÍCULOS, ASÍ COMO CON LAS VERIFICACIONES

VEHICULARES VIGENTES.

ACTIVIDADES PARA MINIMIZAR LA AFECTACIÓN DE LA CALIDAD DEL AIRE

8
EJECUTAR UN PROGRAMA DE MANTENIMIENTO PREVENTIVO A MAQUINARIA,

EQUIPO Y VEHÍCULOS.

ACTIVIDADES PARA MINIMIZAR LA AFECTACIÓN AL CONFORT SONORO

1
EJECUTAR UN PROGRAMA DE MANTENIMIENTO PREVENTIVO A MAQUINARIA,

EQUIPO Y VEHÍCULOS.

3
CUMPLIR CON LOS LÍMITES MÁXIMOS PERMISIBLES DE EMISIONES SONORAS

ESTABLECIDOS EN LA NADF-005-AMBT-2013.

semana

MES 4

semana

ACCIONES PARA MINIMIZAR AFECTACIONES AL MICRORELIEVE

ACCIONES PARA LA PROTECCIÓN DE SUELOS

19

20

15

PARA MINIMIZAR LAS EMISIONES DE GASES Y PARTÍCULAS A LA ATMÓSFERA, 

ES OBLIGATORIO EXIGIR A LOS TRANSPORTISTAS QUE SUS VEHÍCULOS DE

CARGA CUMPLAN CON LOS TIEMPOS DE AFINACIÓN Y MANTENIMIENTO

ESTABLECIDOS POR LOS FABRICANTES DE LOS VEHÍCULOS, ASÍ COMO CON

LAS VERIFICACIONES VEHICULARES VIGENTES.

17

DURANTE LAS ETAPAS DE PREPARACIÓN DEL SITIO Y CONSTRUCCIÓN,

DEBERÁN INSTALARSE SANITARIOS PORTÁTILES (AL MENOS UNO POR CADA

15 TRABAJADORES) PARA EVITAR EL FECALISMO AL AIRE LIBRE POR PARTE

DEL PERSONAL QUE INTERVENGA EN LA OBRA, Y CON ESTO EVITAR LA

EVENTUAL CONTAMINACIÓN DEL AIRE.

12

EFECTUAR RIEGO FRECUENTE DE SUELOS EXPUESTOS PARA DISMINUIR EL

LEVANTAMIENTO DE PARTÍCULAS HACIA LA ATMÓSFERA. SE RECOMIENDA

UTILIZAR AGUA CRUDA EN LA MEDIDA DE LO POSIBLE PARA ESTA ACTIVIDAD, 

LA CUAL DEBERÁ SER SUMINISTRADA POR FUENTES AUTORIZADAS

21

PARA EL ABASTECIMIENTO DE COMBUSTIBLE Y EN CASO DE QUE SE PREVEA

REALIZAR CAMBIOS DE ACEITE A LA MAQUINARIA PESADA EN EL SITIO, SE

DEBERÁ DESTINAR UN LUGAR ESPECÍFICO PARA DICHAS ACTIVIDADES, EL

CUAL DEBERÁ CONTAR CON LOSA DE CONCRETO, SARDINEL Y REJILLA

COLECTORA, PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL SUELO POR DERRAMES

DE HIDROCARBUROS.

No. MEDIDAS ACTIVIDAD
MES 1

semana

PROGRAMA VIGILANCIA AMBIENTAL DE LA CALZADA PEATONAL CHIVATITO. BOSQUE DE CHAPULTEPEC

EL MANEJO DE RESIDUOS CONSIDERA LO SIGUIENTE:                                           

A)MINIMIZACIÓN:                                                                                                            

● EVITAR AL MÁXIMO LA GENERACIÓN DE MATERIALES RESIDUALES, CON LA 

PLANEACIÓN Y ESTIMACIÓN ADECUADA DE LAS ACTIVIDADES Y MATERIALES 

REQUERIDOS PARA LAS DIFERENTES ETAPAS.                               ● 

CAPACITACIÓN DE PERSONAL PARA EL MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS 

URBANOS, DE MANEJO ESPECIAL Y RESIDUOS PELIGROSOS.                                 

B)CLASIFICACIÓN:                                                                                                                  

● TODOS LOS RESIDUOS SE IDENTIFICARÁN Y CLASIFICARÁN DE ACUERDO A 

LO ESTABLECIDO EN LA LEGISLACIÓN AMBIENTAL APLICABLE C)ACOPIO Y 

ALMACENAMIENTO:                                                                                      ● SE 

COLOCARÁN CONTENEDORES DE DISTINTAS CAPACIDADES, DEBIDAMENTE 

SEÑALIZADOS Y LOCALIZADOS EN ÁREAS ESTRATÉGICAS EN TODOS LOS 

FRENTES DE TRABAJO                                                                          ●SE 

ESTABLECERÁN ÁREAS DE ALMACENAMIENTO TEMPORAL DE RESIDUOS 

SÓLIDOS URBANOS, DE MANEJO ESPECIAL Y RESIDUOS PELIGROSOS. 

DICHAS ÁREAS ESTARÁN SEÑALIZADAS Y SE UBICARÁN EN ÁREAS 

SEPARADAS DE LAS ÁREAS DE TRABAJO Y ALMACENAMIENTO DE 

MATERIALES, MINIMIZANDO LOS RIEGOS EN CASO DE ACCIDENTES O 

DERRAMES Y CUMPLIENDO CON LAS NORMAS OFICIALES MEXICANAS 

VIGENTES Y APLICABLES.                                                                                                

●EL MATERIAL ALMACENADO, SERÁ DESALOJADO PERIÓDICAMENTE PARA 

SU APROVECHAMIENTO, TRATAMIENTO O DISPOSICIÓN FINAL.               ●SE 

LLEVARÁ UN CONTROL DE ENTRADAS Y SALIDAS DE LOS RESIDUOS 

MEDIANTE EL USO DE UNA BITÁCORA.                                                                        

●LAS ÁREAS DE ALMACENAMIENTO SERÁN INSPECCIONADAS DE MANERA 

REGULAR.                                                                                                                  D) 

RECOLECCIÓN, TRANSPORTE Y DISPOSICIÓN FINAL DE LOS RESIDUOS 

SÓLIDOS GENERADOS:                                                                                                     

●CONTRATACIÓN DE EMPRESAS AUTORIZADAS PARA EL ALMACENAMIENTO, 

TRANSPORTE, TRATAMIENTO, RECICLAJE Y DISPOSICIÓN FINAL DE LOS 

RESIDUOS GENERADOS EN EL PROYECTO.

NO SE PERMITIRÁN LAS ACTIVIDADES DE MANTENIMIENTO MAYOR A LA 

MAQUINARIA PESADA EN EL ÁREA DEL PROYECTO. EN CASO DE 

DESCOMPOSTURAS SE DEBERÁ TRASLADAR LA MAQUINARIA HACIA ALGÚN 

TALLER DE LA ZONA PARA QUE REALICEN SU REPARACIÓN, O EN CASO DE 

QUE SEA IMPOSIBLE SU TRASLADO, SE DEBERÁ EMPLEAR UNA CHAROLA O 

PLÁSTICO NEGRO GRUESO, CON ARENA EN LAS ORILLAS, PARA EVITAR 

DERRAMES DE ACEITE.

MES 10

semana semana semana semana semana semana semana semana semana

MES 1 MES 2 MES 3 MES 4 MES 5 MES 6 MES 7 MES 8 MES 9MES 8

Estapa de preparación del sitio y construcción

semanasemana

MES 9

semana

MES 10

semana

MES 5

semana

MES 6

semana

MES 7

semana

MES 2

semana

MES 3
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MES 11 MES 12

semana semana

Estapa de operación y mantenimiento

semana

MES 4

semana
No. MEDIDAS ACTIVIDAD

MES 1

semana

MES 10

semana semana semana semana semana semana semana semana semana

MES 1 MES 2 MES 3 MES 4 MES 5 MES 6 MES 7 MES 8 MES 9MES 8

Estapa de preparación del sitio y construcción

semanasemana

MES 9

semana

MES 10

semana

MES 5

semana

MES 6

semana

MES 7

semana

MES 2

semana

MES 3

Habilitar almacén de sustancias químicas, el cual deberá contar con un kit 

antiderrames

El almacén de sustancias químicas deberá contar con las hojas de datos de 

seguridad de todas las sustancias almacenadas.

Verificación durante las obras.

23

PARA EVITAR LA POSIBILIDAD DE CONTAMINACIÓN POR DERRAMES 

PROVENIENTES DE LAS PLANTAS PORTÁTILES DE GENERACIÓN ELÉCTRICA, 

TRANSFORMADORES O EQUIPOS SIMILARES, ÉSTOS DEBERÁN COLOCARSE 

EN LUGARES HORIZONTALES E IMPERMEABLES.

Verificación durante las obras.

Programa de capacitación a personal de la obra en temas relacionados al derrame de 

combustibles.

Elaborar un manual para prevenir y mitigar derrames de combustible.

Verificación durante las obras.

Programa de capacitación a personal de la obra en temas relacionados al derrame de 

combustibles y manejo de residuos peligrosos.

Restauración y restablecimiento de las condiciones físico-químicas del suelo 

conforme a la NOM-138-SEMARNAT/SS-2012.

Verificación durante las obras.

26
SE CONTARÁ CON UNA BRIGADA EXCLUSIVA DE LIMPIEZA Y RECOLECCIÓN 

DE RESIDUOS SÓLIDOS QUE MANTENDRÁ LIMPIA LA ZONA DE OBRA
Verificación durante las obras.

27

SE DEBERÁ DESTINAR UN SITIO ESPECÍFICO CON PROTECCIÓN DEL SUELO 

PARA EL LAVADO DE OLLAS DONDE PUEDAN SER DEPOSITADAS LAS 

"LECHADAS" Y SOBRANTES DE CONCRETO. ASIMISMO, SE DEBERÁ PROHIBIR 

TERMINANTEMENTE QUE LLEVEN A CABO ESTOS LAVADOS O 

DISPOSICIONES DE EXCEDENTES EN CUALQUIER OTRO SITIO AUTORIZADO 

FUERA DEL ÁREA DEL PROYECTO.

Verificación durante las obras.

28

EL ALMACÉN Y TODA LA INFRAESTRUCTURA PROVISIONAL QUE PUDIERA 

HABERSE HABILITADO COMO OBRAS Y SERVICIOS DE APOYO PARA LA 

CONSTRUCCIÓN DEL PROYECTO, DEBERÁN SER TOTALMENTE 

DESMANTELADOS CUANDO TERMINE LA OBRA Y DISPUESTOS COMO 

RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN.

Verificación durante las obras.

Presentar facturas que comprueben la renta de sanitarios portátiles con un proveedor 

autorizado.

Verificar el cumplimiento de la cantidad suficiente de sanitarios portátiles, mediante la 

fuerza de trabajo promedio

Verificación durante las obras.

30

ALMACENAR Y REUTILIZAR EL MATERIAL PRODUCTO DE LA EXCAVACIÓN Y 

CORTES DURANTE LAS ACTIVIDADES DE RELLENOS, CON LA FINALIDAD DE 

REALIZAR LA PLANTACIÓN DE ESPECIES VEGETALES TOLERANTES A LA 

SOMBRA EN LAS ZONAS QUE ESTARÁN CUBIERTAS POR LA ESTRUCTURA DE 

LA CALZADA.

Verificación durante las obras.

Comprobantes de mantenimiento mayor en talleres 

Verificación durante las obras.

Presentar facturas que comprueben la renta de sanitarios portátiles con un proveedor

autorizado.

Autorización vigente del prestador de servicios donde indique el destino final de los

residuos sanitarios.

Verificación durante las obras.

33

PARA TENER UNA ADECUADA RECOLECCIÓN DE RESIDUOS SÓLIDOS

URBANOS Y QUE ÉSTOS NO LLEGUEN A SER DISPERSADOS POR EL VIENTO

O EL AGUA, SE COLOCARÁN RECIPIENTES DE DISTINTAS CAPACIDADES Y DE

200 LITROS, DEBIDAMENTE LOCALIZADOS EN ÁREAS ESTRATÉGICAS EN

TODOS LOS FRENTES DE TRABAJO, PRIVILEGIANDO LA SEPARACIÓN EN

ORGÁNICOS E INORGÁNICOS

Verificación durante las obras.

34
SE CONTARÁ CON UNA BRIGADA EXCLUSIVA DE LIMPIEZA Y RECOLECCIÓN

DE RESIDUOS SÓLIDOS QUE MANTENDRÁ LIMPIA LA ZONA DE OBRA.
Verificación durante las obras.

Programa de capacitación a personal de obra, en temas relacionados al trasvase de

combustibles

Procedimiento de trasvase de combustibles

Verificación durante las obras.

Comprobantes de mantenimiento mayor en talleres 

Verificación durante las obras.

Programa de capacitación a personal de la obra en temas relacionados al derrame de

combustibles.

Elaborar un manual para prevenir y mitigar derrames de combustible.

Verificación durante las obras.

Programa de capacitación a personal de la obra en temas relacionados al derrame de

combustibles y manejo de residuos peligrosos.

Restauración y restablecimiento de las condiciones físico-químicas del suelo

conforme a la NOM-138-SEMARNAT/SS-2012.

Verificación durante las obras.

Factura o contrato del prestador de servicios de recolección y transporte de residuos

peligrosos

Autorización ambiental vigente del prestador de servicios

Manifiestos entrega recepción de residuos peligrosos

Verificación durante las obras.

40

SE DEBERÁ GARANTIZAR QUE LOS SISTEMAS DE DRENAJE PLUVIAL DE LA 

CALZADA PEATONAL DESCARGUEN EN SUPERFICIES PERMEABLES, Y QUE 

NO SEAN CONDUCIDOS HACIA EL ALCANTARILLADO PÚBLICO

Verificación durante las obras.

41

DELIMITAR EL ÁREA DE AFECTACIÓN DE VEGETACIÓN PREVIO AL INICIO DE

ACTIVIDADES CON EL OBJETIVO DE SOLO AFECTAR LOS SITIOS DESTINADOS

AL DESARROLLO DEL PROYECTO.

Verificación durante las obras.

Determinación, en combinación con la DGSANPAVA, de los sitios adecuados para la

plantación y rehabilitación de áreas verdes al interior del área de influencia del

proyecto.

42

SE PROPONE COMO MEDIDA DE COMPENSACIÓN LA PLANTACIÓN DE 108

INDIVIDUOS ARBÓREOS DE 4 A 6 M DE ALTURA PERTENECIENTES A

ESPECIES NATIVAS. EL NÚMERO DE ÁRBOLES A RESTITUIR, CORRESPONDE

A UNA PROPORCIÓN DE 6 A 1 CON RESPECTO AL NÚMERO DE INDIVIDUOS

QUE SERÁN DERRIBADOS.

ASIMISMO, SE PROPONE COMO MEDIDA DE COMPENSACIÓN LA

REHABILITACIÓN DE UNA SUPERFICIE TOTAL DE 1,360.41 m2 DE ÁREAS

VERDES (EQUIVALENTE A LA SUPERFICIE DE AFECTACIÓN). EN EL ÁREA DE

INFLUENCIA DEL PROYECTO.

29

DURANTE LAS ETAPAS DE PREPARACIÓN DEL SITIO Y CONSTRUCCIÓN,

DEBERÁ CONTRATARSE A UNA EMPRESA AUTORIZADA PARA EL SUMINISTRO

Y MANTENIMIENTO DE SANITARIOS PORTÁTILES (AL MENOS UNO POR CADA

15 TRABAJADORES), PARA EVITAR EL FECALISMO AL AIRE LIBRE POR PARTE

DEL PERSONAL QUE INTERVENGA EN LA OBRA, Y CON ESTO EVITAR LA

EVENTUAL CONTAMINACIÓN DEL SUELO.

ACCIONES PARA MINIMIZAR LA AFECTACIÓN DE LOS ESCURRIMIENTOS SUPERFICIALES

24

SE DEBERÁ IMPLEMENTAR MEDIDAS PREVENTIVAS PARA EVITAR EL

DERRAME DE GASOLINA, GRASAS, ACEITES, DIÉSEL, HIDROCARBUROS,

SOLVENTES, PINTURAS Y ADITIVOS, TANTO EN LOS LUGARES DE

ALMACENAMIENTO, COMO EN LOS DE CONSTRUCCIÓN Y MANTENIMIENTO.

QUEDARÁ PROHIBIDO VERTER ESTE TIPO DE SUSTANCIAS A LAS ZONAS DE

EXCAVACIÓN O A LOS TERRENOS COLINDANTES.

25

EN EL CASO DE EXISTIR ALGÚN DERRAME DE ACEITES, GRASAS Y

COMBUSTIBLES, SE PROCEDERÁ A RESTAURAR O RESTABLECER LAS

CONDICIONES FÍSICO-QUÍMICAS DEL SUELO, CONFORME A LA NOM-138-

SEMARNAT/SS-2012, QUE ESTABLECE LOS LÍMITES MÁXIMOS PERMISIBLES

DE HIDROCARBUROS EN SUELOS Y LAS ESPECIFICACIONES PARA SU

CARACTERIZACIÓN Y REMEDIACIÓN.

22

LOS COMBUSTIBLES Y LUBRICANTES SERÁN ALMACENADOS DENTRO DEL

ÁREA DEL PROYECTO EN RECIPIENTES CERRADOS Y EN PERFECTAS

CONDICIONES, GARANTIZANDO QUE NO EXISTAN FUGAS.

38

EN EL CASO DE EXISTIR ALGÚN DERRAME DE ACEITES, GRASAS Y

COMBUSTIBLES, UNA BRIGADA APLICARÁ LOS PROTOCOLOS DE ATENCIÓN A

DERRAMES DE MANERA INMEDIATA Y SE PROCEDERÁ A RESTAURAR O

RESTABLECER LAS CONDICIONES FÍSICO-QUÍMICAS DEL SUELO CONFORME

A LA NOM-138-SEMARNAT/SS-2012, QUE ESTABLECE LOS LÍMITES MÁXIMOS

PERMISIBLES DE HIDROCARBUROS EN SUELOS Y LAS ESPECIFICACIONES

PARA SU CARACTERIZACIÓN Y REMEDIACIÓN, PARA EVITAR LA POTENCIAL

AFECTACIÓN A LA CALIDAD DEL AGUA SUBTERRÁNEA

35

PARA EL ABASTECIMIENTO DE COMBUSTIBLE Y EN CASO DE QUE SE PREVEA

REALIZAR CAMBIOS DE ACEITE A LA MAQUINARIA PESADA EN EL SITIO, SE

DEBERÁ DESTINAR UN LUGAR ESPECÍFICO PARA DICHAS ACTIVIDADES, EL

CUAL DEBERÁ CONTAR CON LOSA DE CONCRETO, SARDINEL Y REJILLA

COLECTORA, PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN DEL SUELO POR DERRAMES

DE HIDROCARBUROS.

36

EN CASO DE DESCOMPOSTURAS A LA MAQUINARIA PESADA, ÉSTA SE

DEBERÁ TRASLADAR LA MAQUINARIA HACIA ALGÚN TALLER DE LA ZONA

PARA QUE REALICEN SU REPARACIÓN, O EN CASO DE QUE SEA IMPOSIBLE 

31

NO SE PERMITIRÁN LAS ACTIVIDADES DE MANTENIMIENTO MAYOR A LA

MAQUINARIA PESADA EN EL ÁREA DEL PROYECTO. EN CASO DE

DESCOMPOSTURAS SE DEBERÁ TRASLADAR LA MAQUINARIA HACIA ALGÚN

TALLER DE LA ZONA PARA QUE REALICEN SU REPARACIÓN, O EN CASO DE

QUE SEA IMPOSIBLE SU TRASLADO, SE DEBERÁ EMPLEAR UNA CHAROLA O

PLÁSTICO NEGRO GRUESO, CON ARENA EN LAS ORILLAS, PARA EVITAR

DERRAMES DE ACEITE.

32

EL MANEJO Y DISPOSICIÓN DE LAS AGUAS RESIDUALES PROVENIENTES DE

LOS SANITARIOS PORTÁTILES QUE SERÁN EMPLEADOS DURANTE LAS

ETAPAS DE PREPARACIÓN DEL SITIO Y CONSTRUCCIÓN DEBERÁ LLEVARSE

A CABO POR UNA EMPRESA AUTORIZADA Y A DISPONERSE EN UN SITIO

AUTORIZADO. 

ACCIONES PARA MINIMIZAR LA AFECTACIÓN A LA FLORA

39

SE DEBERÁ CONTRATAR A UNA EMPRESA AUTORIZADA PARA EL MANEJO Y

DISPOSICIÓN DE RESIDUOS PELIGROSOS DURANTE LA ETAPA DE

CONSTRUCCIÓN DEL PROYECTO. EL PRESTADOR DE SERVICIOS PARA LA

RECOLECCIÓN DE RESIDUOS PELIGROSOS, ADEMÁS DE DEMOSTRAR QUE

CUENTA CON INSTALACIONES, EQUIPO Y PERSONAL TÉCNICO CAPACITADO

PARA REALIZAR LAS TAREAS DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE LOS

DESECHOS PELIGROSOS DE ACUERDO CON LA NORMATIVIDAD AMBIENTAL

VIGENTE, DEBERÁ CONTAR CON SUS AUTORIZACIONES VIGENTES

ACCIONES PARA MINIMIZAR LA AFECTACIÓN DE LA RECARGA DEL ACUÍFERO

37

SE DEBERÁ IMPLEMENTAR MEDIDAS PREVENTIVAS PARA EVITAR EL

DERRAME DE GASOLINA, GRASAS, ACEITES, DIÉSEL, HIDROCARBUROS,

SOLVENTES, PINTURAS Y ADITIVOS, TANTO EN LOS LUGARES DE

ALMACENAMIENTO, COMO EN LOS DE MANTENIMIENTO Y CONSTRUCCIÓN.

QUEDARÁ PROHIBIDO VERTER ESTE TIPO DE SUSTANCIAS A LAS ZONAS DE

EXCAVACIÓN O A LOS TERRENOS COLINDANTES, EN DONDE ESTOS 
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Estapa de preparación del sitio y construcción
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MES 9

semana

MES 10

semana

MES 5

semana

MES 6

semana

MES 7

semana

MES 2

semana

MES 3

Verificación durante las obras.

Capacitación a trabajadores sobre la prohibición del uso de herbicidas en la

vegetación del proyecto

Verificación durante las obras.

Capacitación a trabajadores sobre el cuidado de la flora terrestre

Verificación durante las obras.

45
PROHIBIR CUALQUIER ACTIVIDAD QUE PERJUDIQUE DE MANERA DIRECTA A 

LAS ESPECIES DE FAUNA SILVESTRE DE LA ZONA.
Verificación durante las obras.

Colocar carteles que señalen los límites de velocidad en el proyecto

Verificación durante las obras.

47
REALIZAR UN MANEJO ADECUADO DE RESIDUOS, CON EL OBJETIVO DE 

EVITAR LA FORMACIÓN DE FAUNA NOCIVA.
Verificación durante las obras.

Capacitación a trabajadores sobre el cuidado de la fauna silvestre presente en el 

proyecto

Verificación durante las obras.

Implementar el programa de recepción de materiales

Verificación durante las obras.

50
SE IMPLEMENTARÁ, EN LA MEDIDA DE LO POSIBLE, LA CIRCULACIÓN DE

CAMIONES EN HORAS DE MENOR TRÁNSITO VEHICULAR.
Verificación durante las obras.

Colocar carteles restrictivos que prohíban a los camiones de carga y maquinaria,

estacionarse en las vialidades colindantes al proyecto

Verificación durante las obras.

Contar con empresa autorizada para la recolección y disposición final de residuos

Personal calificado para llevar a cabo el mantenimiento de áreas verdes y arbolado

Verificar en sitio

Colocar señalamientos de prohibición de caza, colecta y tráfico de especies 

faunísticas de la zona

Verificar en sitio

Colocar contenedores para acopio de residuos

Recolección de residuos mediante empresa autorizada

55

CONCIENTIZAR Y/O CAPACITAR A LOS TRABAJADORES QUE DARÁN 

MANTENIMIENTO AL PROYECTO SOBRE LA IMPORTANCIA DEL CUIDADO DE 

LA FAUNA SILVESTRE.

Capacitar al personal de mantenimiento sobre el cuidado de la fauna silvestre del sitio

Contratación de la brigada de limpieza.

Retiro de residuos a través de empresa autorizada

42

SE PROPONE COMO MEDIDA DE COMPENSACIÓN LA PLANTACIÓN DE 108

INDIVIDUOS ARBÓREOS DE 4 A 6 M DE ALTURA PERTENECIENTES A

ESPECIES NATIVAS. EL NÚMERO DE ÁRBOLES A RESTITUIR, CORRESPONDE

A UNA PROPORCIÓN DE 6 A 1 CON RESPECTO AL NÚMERO DE INDIVIDUOS

QUE SERÁN DERRIBADOS.

ASIMISMO, SE PROPONE COMO MEDIDA DE COMPENSACIÓN LA

REHABILITACIÓN DE UNA SUPERFICIE TOTAL DE 1,360.41 m2 DE ÁREAS

VERDES (EQUIVALENTE A LA SUPERFICIE DE AFECTACIÓN). EN EL ÁREA DE

INFLUENCIA DEL PROYECTO.

EL PROYECTO CONTARÁ CON PERSONAL ENCARGADO DE LA LIMPIEZA Y

RECOLECCIÓN DE LOS RESIDUOS SÓLIDOS URBANOS QUE SERÁN

GENERADOS POR LA OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO DE LA CALZADA 

ESTABLECER LÍMITES DE VELOCIDAD MÁXIMA PARA EVITAR 

ATROPELLAMIENTO DE LA FAUNA TERRESTRE.

QUEDA PROHIBIDA LA EJECUCIÓN DE ACTIVIDADES DE CAZA, COLECTA,

TRÁFICO DE ESPECIES Y/O CUALQUIER OTRA ACTIVIDAD QUE PERJUDIQUE

DE MANERA DIRECTA A LAS ESPECIES DE FAUNA SILVESTRE DE LA ZONA.

MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS URBANOS, DE MANEJO ESPECIAL Y; EN SU 

CASO, RESIDUOS PELIGROSOS, DE ACUERDO A SU CLASIFICACIÓN, CON EL 

OBJETIVO DE EVITAR LA FORMACIÓN DE FAUNA NOCIVA.

56

ACCIONES PARA LA PROTECCIÓN DE SUELOS

ACTIVIDADES PARA REDUCIR LA AFECTACIÓN DEL FLUJO VEHICULAR

49

SE DEBERÁ DISEÑAR UN PROGRAMA DE RECEPCIÓN DE MATERIALES DE

FORMA TAL, QUE LOS CAMIONES QUE ACUDAN AL SITIO A LLEVAR MATERIAL

O RETIRAR ESCOMBROS Y RESIDUOS, NO GENEREN FILAS QUE PUEDAN

INTERFERIR CON LA CIRCULACIÓN DE LAS VIALIDADES. ASIMISMO, SE

DEBERÁ COLOCAR PERSONAL QUE PREVENGA POSIBLES ACCIDENTES

VIALES (BANDEREROS).

51

SE RESTRINGIRÁ, A LOS CAMIONES DE CARGA, MAQUINARIA Y TODO

VEHÍCULO QUE PERTENEZCA AL PROYECTO, ESTACIONARSE EN LAS

VIALIDADES COLINDANTES Y PRÓXIMAS AL ÁREA DE PROYECTO.

48

COMO PARTE DE LAS ACTIVIDADES DE SUPERVISIÓN AMBIENTAL, SE

DEBERÁ CONCIENTIZAR AL PERSONAL QUE LABORARÁ EN LA

CONSTRUCCIÓN DEL PROYECTO PARA EVITAR QUE SE PRACTIQUE LA

CAPTURA O CACERÍA DE FAUNA SILVESTRE EN EL ÁREA DEL PROYECTO, Y

SE PERMITA SU LIBRE TRÁNSITO Y DESPLAZAMIENTO HACIA LAS ÁREAS

ALEDAÑAS. 

ACCIONES PARA MINIMIZAR LA AFECTACIÓN A LA ABUNDANCIA Y DISTRIBUCIÓN DE ESPECIES FAUNÍSTICAS

46

ETAPA DEL PROYECTO: OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO

43

QUEDA PROHIBIDO CUALQUIER TIPO DE AFECTACIÓN A LA VEGETACIÓN

PRESENTE EN EL ÁREA DE INFLUENCIA DEL PROYECTO, ASÍ COMO EL USO

DE HERBICIDAS U OTROS QUÍMICOS, PARA LA CONSERVACIÓN LIBRE DE

VEGETACIÓN.

44
CONCIENTIZAR Y/O CAPACITAR A LOS TRABAJADORES SOBRE LA

IMPORTANCIA DEL CUIDADO DE LA FLORA TERRESTRE

ACCIONES PARA LA PROTECCIÓN DE ABUNDANCIA Y DISTRIBUCIÓN DE ESPECIES FAUNÍSTICAS

ACTIVIDADES DE PROTECCIÓN DE CARACTERÍSTICAS DEL PAISAJE

52

53

54

EL MANEJO DE RESIDUOS CONSIDERA LO SIGUIENTE:                                           

A)MINIMIZACIÓN:                                                                                                            

● EVITAR AL MÁXIMO LA GENERACIÓN DE MATERIALES RESIDUALES, CON LA 

PLANEACIÓN Y ESTIMACIÓN ADECUADA DE LAS ACTIVIDADES Y MATERIALES 

REQUERIDOS PARA LAS DIFERENTES ETAPAS.                               ● 

CAPACITACIÓN DE PERSONAL PARA EL MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS 

URBANOS, DE MANEJO ESPECIAL Y RESIDUOS PELIGROSOS.                                 

B)CLASIFICACIÓN:                                                                                                                  

● TODOS LOS RESIDUOS SE IDENTIFICARÁN Y CLASIFICARÁN DE ACUERDO A 

LO ESTABLECIDO EN LA LEGISLACIÓN AMBIENTAL APLICABLE C)ACOPIO Y 

ALMACENAMIENTO:                                                                                      ● SE 

COLOCARÁN CONTENEDORES DE DISTINTAS CAPACIDADES, DEBIDAMENTE 

SEÑALIZADOS Y LOCALIZADOS EN ÁREAS ESTRATÉGICAS EN TODOS LOS 

FRENTES DE TRABAJO                                                                          ●SE 

ESTABLECERÁN ÁREAS DE ALMACENAMIENTO TEMPORAL DE RESIDUOS 

SÓLIDOS URBANOS, DE MANEJO ESPECIAL Y RESIDUOS PELIGROSOS. 

DICHAS ÁREAS ESTARÁN SEÑALIZADAS Y SE UBICARÁN EN ÁREAS 

SEPARADAS DE LAS ÁREAS DE TRABAJO Y ALMACENAMIENTO DE 

MATERIALES, MINIMIZANDO LOS RIEGOS EN CASO DE ACCIDENTES O 

DERRAMES Y CUMPLIENDO CON LAS NORMAS OFICIALES MEXICANAS 

VIGENTES Y APLICABLES.                                                                                                

●EL MATERIAL ALMACENADO, SERÁ DESALOJADO PERIÓDICAMENTE PARA 

SU APROVECHAMIENTO, TRATAMIENTO O DISPOSICIÓN FINAL.               ●SE 

LLEVARÁ UN CONTROL DE ENTRADAS Y SALIDAS DE LOS RESIDUOS 

MEDIANTE EL USO DE UNA BITÁCORA.                                                                        

●LAS ÁREAS DE ALMACENAMIENTO SERÁN INSPECCIONADAS DE MANERA 

REGULAR.                                                                                                                  D) 

RECOLECCIÓN, TRANSPORTE Y DISPOSICIÓN FINAL DE LOS RESIDUOS 

SÓLIDOS GENERADOS:                                                                                                     

●CONTRATACIÓN DE EMPRESAS AUTORIZADAS PARA EL ALMACENAMIENTO, 

TRANSPORTE, TRATAMIENTO, RECICLAJE Y DISPOSICIÓN FINAL DE LOS 

RESIDUOS GENERADOS EN EL PROYECTO.






























































































